
Kantajat vaativat, että ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuin:

— kumoaa kanteen kohteena olevan päätöksen siltä osin kuin
siinä katsotaan, että Caremar-, Toremar-, Siremar- ja
Saremar –nimisille yhtiöille julkisia palveluja varten myön-
netyt tuet ovat perustamissopimuksen 87 artiklassa tarkoi-
tettuja tukia;

— toissijaisesti kumoaa kanteen kohteena olevan päätöksen
siltä osin kuin siinä katsotaan, että Caremar-, Toremar-,
Siremar- ja Saremar –nimisille yhtiöille julkisia palveluja
varten myönnetyt tuet ovat uusia tukia eivätkä jo olemassa
olevia tukia;

— velvoittaa komission korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut vastaavat
asiassa T-265/04, Adriatica di Navigazione ym. v. komissio (1)
esitettyjä.

(1) Ei vielä julkaistu oikeustapauskokoelmassa.

Centro Provincial de Jóvenes Agricultores de Jaénin
22.7.2004 Euroopan unionin neuvostoa vastaan nostama

kanne

(Asia T-295/04)

(2004/C 251/49)

(Oikeudenkäyntikieli: espanja)

Centro Provincial de Jóvenes Agricultores de Jaén, kotipaikka
Jaén (Espanja), on nostanut 22.7.2004 Euroopan yhteisöjen
ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimessa kanteen neuvostoa
vastaan. Kantajan edustaja on asianajaja José Francisco Vázquez
Medina, Madrid.

Kantaja vaatii, että ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuin

— toteaa neuvoston asetuksen (EY) N:o 864/2004 1 artiklan 7
kohdan pätemättömäksi suoraan lain nojalla

— määrää, että oikeudenkäyntikuluista päätetään myöhemmin

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut:

Kantaja riitauttaa edellä mainitun säännöksen sillä perusteella,
että siinä sisällytetään, vain oliiviöljyä varten, markkinointivuosi
1999/2000 kolmeen muuhun markkinointivuoteen (2000/
2001, 2001/2002 ja 2002/2003), joista on säädetty muita
maatalouden aloja varten, tuottajille maksettavan suoran tuen
määrittämiseksi.

Vaatimustensa tueksi kantaja väittää, että sen lisäksi, että
kyseisen säännöksen perustelut ovat puutteelliset ja että siinä
laiminlyödään perusteluvelvollisuutta, siinä myös syrjitään tiet-
tyjä alueita ja hyvin suurta määrää maanviljelijöitä, koska mark-
kinointivuonna 1999/2000 tuotanto Andalusiassa ja ennen
kaikkea Jaénissa oli vähäistä. Näin ollen, koska tuen määrä

laskettiin ottamalla huomioon kyseinen markkinointivuosi,
Jaénin, Córdoban ja Granadan oliivinkasvattajille aiheutui
vakavaa taloudellista vahinkoa, minkä vuoksi heitä syrjittiin.

Lopuksi kantaja väittää, että harkintavaltaa on käytetty väärin.

Cristóbal Gallego Martínezin, Benito García Brurgosin ja
Antonio Parras Rosan 22.7.2004 Euroopan unionin

neuvostoa vastaan nostama kanne

(Asia T-297/04)

(2004/C 251/50)

(Oikeudenkäyntikieli: espanja)

Cristóbal Gallego Martínez, Benito García Brurgos ja Antonio
Parras Rosa, kotipaikka Jaén (Espanja), ovat 22.7.2004 nosta-
neet Euroopan yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomiois-
tuimessa kanteen neuvostoa vastaan. Kantajien edustajat ovat
José Francisco Vázquez Medina, Jaén.

Kantajat vaativat, että ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuin

— toteaa neuvoston asetuksen (EY) N:o 864/2004 1 artiklan 7
kohdan pätemättömäksi suoraan lain nojalla

— määrää, että oikeudenkäyntikuluista päätetään myöhemmin

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut:

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut ovat samat
kuin asiassa T-295/04.

Italian tasavallan 22.7.2004 Euroopan yhteisöjen komis-
siota vastaan nostama kanne

(Asia T-304/04)

(2004/C 251/51)

(Oikeudenkäyntikieli: italia)

Italian tasavalta, asiamiehenään valtionasiamies Antonio
Cingolo, on nostanut Euroopan yhteisöjen ensimmäisen oikeus-
asteen tuomioistuimessa 22.7.2004 kanteen Euroopan yhtei-
söjen komissiota vastaan.

Kantaja vaatii, että ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuin:

— kumoaa 19.5.2004 tehdyn komission päätöksen K(2004)
1812 lopull., jossa todetaan, että Italian (lain nro 394/1981
nojalla) WAM s.p.a. –nimiselle yhtiölle myöntämät korko-
tuet, joiden määrä oli 24.4.1996 lukien 104 313,20 euroa
ja 9.11.2000 lukien 106 366,60 euroa (valtion tuki nro C
4/2003/ex NN 102/2002) ovat laittomia ja vaaditaan, että
ne on palautettava,
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